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SMLOUVA O DÍLODNS – Údržba a provoz těžního zařízení jam na lokalitě Darkov a ČSA včetněsouvisejících prací
uzavřená dle § 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějšíchpředpisů, mezi těmito smluvními stranami (dále jen „smlouva“):

I.Smluvní strany
Objednatel:

Obchodní firma: DIAMO, státní podnikSídlo: Máchova 201, 471 27  Stráž pod RalskemIČO: 00002739DIČ: CZ00002739, plátce DPHZastoupený: Ing. Rostislavem Dudášem,vedoucím odštěpného závodu KarvináTýká se: DIAMO, státní podnik, odštěpný závod Karvináse sídlem, Sirotčí 1145/7, Vítkovice, 703 00 Ostravazapsaný u Krajského soudu v Ostravě, oddíl A, vložka 22204Bankovní spojení: Československá obchodní banka, a. s.
Číslo účtu: 409037423/0300ID datové schránky: sjfywke
(dále jen „objednatel“)
a
Zhotovitel:
Obchodní firma: Slezská důlní díla a.s.Sídlo: Občanská 1170/31, Slezská Ostrava, 710 00 OstravaZapsaná v obchodnímrejstříku: u Krajského soudu v Ostravě, oddíl B, vložka 10711Zastoupená: Ing. Ivanem Doubravou, předsedou představenstvaIČO: 04200667DIČ: CZ04200667, je plátcem DPHBankovní spojení: Československá obchodní banka, a. s.
Číslo účtu: 272516262/0300ID datové schránky: 6bk52g7
(dále jen „zhotovitel“)
(objednatel a zhotovitel dále společně jen jako „smluvní strany“)
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II.Předmět smlouvy

1. Předmětem plnění této smlouvy (díla) je provádění obsluhy těžních zařízení v jámáchDarkov1, Mír 5 a ČSA 3, obsluhy těžního stroje jámy Darkov 1, vykonávání dennícha týdenních prohlídek v jámách Darkov 1, Mír 5 a ČSA 3, sledování pohybu jámovéhozdiva a výstroje jam (speciálně v  jámě Darkov 1 ve sledovaném úseku ve staničení 200 maž 280 m pod ohlubní, 1 x za čtvrtletí reinstalace měřícího zařízení v jámě včetně prováděníměření a následného vyhodnocování, viz. Příloha č.2), provádění  údržby výztužea výstroje jam, tj. demontáže a montáže prvků jámové výstroje jako jsou průvodnice,rozpony, opěrné nosníky, potrubní tahy, signální lanka, rohová vedení, lezní oddělení,brankování, podlahy, pevné a suvné úchyty apod. Provádění čištění jámového zdivaa výstroje od nečistot. Provádění práce s otevřeným ohněm v jámách a s ní souvisejících
činností. Provádění prací souvisejících s odstraňováním závažných událostía nebezpečných stavů na těžních zařízeních a dále veškerá činnost zhotovitele vedoucík zabezpečení bezpečného provozu těžních zařízení v předpokládaném obsazenípracovišť, viz Příloha č. 1., po celou dobu účinnosti této smlouvy (dále také jako „dílo“).

2. Dílčí práce dle této smlouvy budou prováděny na základě měsíčních technických režimů,tj program prací k této smlouvě, které budou písemně uzavírány se zhotovitelem.Jednotlivé měsíční technické režimy budou podepisovány oprávněnými zaměstnanci,uvedenými v čl. VI. této smlouvy.
3. Zhotovitel zajistí dílo kompletně bez součinnosti objednatele, kromě součinnostiobjednatele v těchto úkonech:a) úplatné poskytnutí nebytových prostor na základě nájemní smlouvy a smlouvyo poskytování služeb (+ spotřebované elektrická energie dle energetického zákona,odvozu odpadů, spotřeby tepla a vody, ceny dle platných ceníků),b) úplatné poskytnutí služeb zaměstnancům zhotovitele v rozsahu služeb poskytovanýchvlastním zaměstnancům (služby související s praním a výměnou prádla, poskytnutímosobních ochranných pomůcek poskytnutí důlních lamp, interferometrů a metanoměrů,koupání mužstva, telefonické spojení) (ceny dle platných ceníků),c) poskytnutí provozní dokumentace,d) vydání povolení pro vstup zaměstnanců a vjezd vozidel zhotovitele na pracovištěobjednatele,e) součinnost objednatele při provádění prohlídek při provozu a kontrole těžního zařízenía jámy používaných při svislé dopravě a chůzi dle vyhlášky č. 415/2003 Sb., kterou sestanoví podmínky k zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci a bezpečnostiprovozu při svislé dopravě a chůzi, ve znění pozdějších předpisů.
4. Předmětem díla se v hlavních bodech rozumí zejména:a) zpracování potřebné provozní dokumentace a vedení veškeré předepsanédokumentace,b) řízení průběhu provozu těžních zařízení, technický dozor, zajištění veškerýchpředepsaných prohlídek a revizí.
5. Prohlídky těžního zařízení (jen důlní část, tj. od ohlubně do dolu, bez těžních věží)tj. prohlídky denní, týdenní budou prováděny zhotovitelem a ostatní prohlídky v součinnostis objednatelem.
6. Zhotovitel potvrzuje, že se seznámil s rozsahem a povahou díla, že jsou mu známyveškeré technické, kvalitativní a jiné podmínky nezbytné k realizaci díla a že disponujetakovými kapacitami a odbornými znalostmi, které jsou k provedení díla nezbytné.
7. Veškeré práce s použitím otevřeného ohně budou prováděny dle „Provozního předpisupro použití otevřeného ohně v podzemí a na povrchových pracovištích, který je součástípříloh zadávací dokumentace.
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8. Zhotovitel ručí za vedení předepsané provozní dokumentace dle příslušných ustanovenívyhlášky Českého báňského úřadu č. 22/1989 Sb., o bezpečnosti a ochraně zdraví připráci a bezpečnosti provozu při hornické činnosti a při dobývání nevyhrazených nerostův podzemí, ve znění pozdějších předpisů.
9. Zhotovitel odpovídá za správnost, celistvost a úplnost provozní dokumentace dle tétosmlouvy, za soulad s dotčenými platnými právními a technickými předpisy. Odpovědnostzhotovitele za vady se řídí příslušnými ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., občanskýzákoník, ve znění pozdějších předpisů.
10. Zhotovitel dále prohlašuje, že má v oblasti předmětu této smlouvy zkušenosti mázkušenosti a lze ho tak považovat ve smyslu ust. § 5 zákona č. 89/2012 Sb., občanskýzákoník, ve znění pozdějších předpisů, za odborníka.
11. Kódy klasifikace předmětu smlouvyCPV: 50530000-9 Opravy a údržba strojů a zařízení50532000-3 Opravy a údržba el. strojů, přístrojů a souvisejícího příslušenství50531500-1 Opravy a údržba těžebních souprav

III.Cena díla a platební podmínky
1. Celková cena díla uvedeného v čl. II. této smlouvy je stanovena podle výsledků zadávacího

řízení na veřejnou zakázku vyhlášenou v dynamickém nákupním systému „DNS - Údržbaa provoz těžních zařízení jam na lokalitě Darkov a ČSA vč. souvisejících prací“ dle zákona
č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů a na základědohody obou smluvních stran ve smyslu zákona č. 526/1990 Sb., o cenách, ve zněnípozdějších předpisů jako cena smluvní v nepřekročitelné výši 6 944 845,00 CZK bez DPH(slovy: šest milionů devět set čtyřicet čtyři tisíc osm set čtyřicet pět korun českých bez daněz přidané hodnoty). Tato cena je stanovena jako cena nejvýše přípustná a nepřekročitelnábez DPH, vycházející z nabídkové ceny zhotovitele, je platná po celou dobu realizace díla.
Režim DPH bude uplatněn dle zákona č. 235/2004 Sb. o dani z přidané hodnoty, ve zněnípozdějších předpisů.

2. Cena uvedená v odst. 1 tohoto článku zahrnuje veškeré náklady spojené s provedenímdíla včetně všech jeho částí dle této smlouvy.
3. Případné vícepráce, změny, doplňky, nebo rozšíření předmětu smlouvy požadovanépísemně objednatelem, které s veškerou odbornou péčí nebylo možné předvídat a kterése mohou v průběhu realizace předmětu smlouvy vyskytnout nad rámec ceny za dílo,budou vždy před jeho realizací písemně vzájemně odsouhlaseny a musí splňovatpodmínky zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějšíchpředpisů. Ocenění požadovaných prací provede zhotovitel v provozním deníku nebodopisem. Takto vzájemně odsouhlasený objem prací vč. ocenění rozsahu a termínu budepředmětem písemného dodatku k uzavřené smlouvě a jeho uzavření je podmínkouzahájení víceprací. Obdobným způsobem budou řešeny i případné méněprácepožadované objednatelem.
4. Objednatel je oprávněn nepřevzít dílo, či jeho jednotlivou část, které nebylo řádně,tj. zejména vykazuje-li vady a nedodělky. Pokud objednatel převezme dílo vykazujícídrobné vady a nedodělky, smluvní strany dohodnou písemně způsob a termín jejichodstranění.
5. Dílo bude fakturováno za plnění podle čl. II odst. 2 této smlouvy. Smluvní strany se dohodlyna dílčím měsíčním plnění.
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Fakturace bude prováděna měsíčně dle objednatelem odsouhlaseného soupisuprovedených prací na základě odpracovaných směn. Provedené práce na základěodpracovaných směn odsouhlasí objednatel do 2 pracovních dnů od jejich předloženík odsouhlasení ze strany zhotovitele. Nedílnou součástí faktury je soupis provedenýchprací a odpracovaných směn a předávací protokol odsouhlasený objednatelem. DUZPbude poslední den příslušného měsíce.
V případě shledání vad nebo nedodělků si objednatel vyhrazuje právo pozastavit z tétofaktury část platby ve výši 10 % až do doby jejich odstranění.

6. Každá faktura bude mít náležitosti daňového dokladu podle § 29 zákona č. 235/2004 Sb.,o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů. Faktury budou splatné do 30 dnůode dne doručení objednateli. Jestliže vrátí objednatel vadnou fakturu, či fakturuneobsahující všechny zákonem, či objednatelem vymíněné náležitosti, zhotoviteli,přestává běžet původní lhůta splatnosti. Nová lhůta splatnosti běží opět do 30 dnů ode dnedoručení opravené faktury. Smluvní strany se dohodly, že fakturovaná peněžitá částka sepovažuje za uhrazenou okamžikem jejího odepsání z bankovního účtu objednateleve prospěch bankovního účtu zhotovitele. Faktury lze zasílat elektronicky na:fakturykarvina@diamo.cz.
7. Na faktuře musí být uvedeno konkrétní číslo objednávky pro daňové doklady: (doplníobjednatel).
8. Zálohy nebudou objednatelem poskytnuty a objednatel nemá právo po objednateli úhradujakékoli zálohy požadovat
9. Zhotovitel na sebe přebírá nebezpečí změny okolností ve smyslu § 1765 a § 2620odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších přepisů.

IV.Místo a čas plnění díla
1. Místem plnění díla dle čl. II odst. 1 dle této smlouvy je DIAMO, státní podnik, odštěpnýzávod Karviná, lokalita Darkov, areál Ústřední závod Darkov na adrese Stonavská 2179,Doly, 735 06 Karviná a areál Pomocný závod GPS souřadnice: 49.8367367N,18.5439750E, lokalita ČSA na adrese ul. Čs. armády č. p. 1, Doly, 735 06 Karviná.
2. Zhotovitel se zavazuje splnit předmět plnění, tj. provést dílo podle čl. II odst. 1 této smlouvytakto:

Termín zahájení: 1. 1. 2025
Termín ukončení: 30. 4. 2025

V.Ujednání pro oblast BOZP, PO, RO a OŽP
1. Zhotovitel se při realizaci díla zavazuje dodržovat předpisy týkající se bezpečnostipráce a požární ochrany.

VI.Spolupůsobení objednatele a zhotovitele
1. V rámci plnění této smlouvy se bude zhotovitel účastnit průběžných jednání k zajišťováníprovozu obsluhy těžních zařízení v jámách Darkov 1, Mír 5 a ČSA 3.

mailto:fakturykarvina@diamo.cz
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2. Objednatel se zavazuje být součinný a na vyžádání předat zhotoviteli požadovanépodklady nezbytné ke splnění předmětu smlouvy, pokud jsou mu dostupné.
3. Zhotovitel se na vyžádání objednatele bude podílet na vypořádání dotazů a oprávněnýchpřipomínek vzniklých v průběhu realizaci díla.
4. Zhotovitel je povinen mít po dobu provádění díla uzavřené pojištění odpovědnosti za škoduvůči třetím osobám, a to včetně odpovědnosti za škodu na věci, odpovědnost za škoduna zdraví nebo životě a odpovědnost za následnou finanční škodu ve výši 10 000 000,-Kč, slovy: deset milionů korun českých.
5. Za objednatele jsou pověřeni jednat tito zaměstnanci objednatele:

- Ve věcech technických, podepisování měsíčních technických režimů a převzetípředmětu plnění:
, vedoucí provozního úseku dopravy ČSA a Darkov,tel.: , mobil: , e-mail:

- Ve věcech smluvních:
, vedoucí oddělení smluvních vztahů,tel.: , e-mail:

6. Za zhotovitele jsou pověřeni jednat tito zaměstnanci:
- Ve věcech předmětu plnění:

jméno a příjmení: , výrobní řediteltel.: , e-mail:

VII.Ostatní ujednání
1. V případě prodlení objednatele s úhradou fakturované částky vzniká zhotoviteli právoúčtovat objednateli úrok z prodlení v zákonné výši z dlužné částky za každý den prodlení.
2. V případě prodlení zhotovitele s plněním předmětu smlouvy nebo jeho části vznikáobjednateli právo účtovat zhotoviteli smluvní pokutu ve výši 0,1 % z celkové ceny plněnídíla dle této smlouvy za každý započatý den prodlení. Tato smluvní pokuta se nevztahujena prodlení, k němuž došlo z důvodu na straně objednatele.
3. Za prodlení s odstraněním vad a nedodělků v termínu ze zápisu o předání a převzetí díla,příp. zápisu o reklamaci, bude zhotoviteli vyúčtována smluvní pokuta ve výši 5 000,- Kčza každou vadu a nedodělek za každý započatý den prodlení.
4. Za porušení pracovní kázně (nedodržení pracovní doby stanovené zhotovitelem propříslušné pracoviště) se sjednává vůči zhotoviteli smluvní pokuta ve výši 1 000,- Kčza každý jednotlivý případ.
5. V rámci zvýšení bezpečnosti práce při naplňování smluvních podmínek díla se objednatela zhotovitel dohodli, že se budou okamžitě vzájemně informovat o každém prokázanémpřípadu porušení bezpečnosti a ochrany zdraví při práci.
6. Zhotovitel může pouze s předchozím souhlasem objednatele pověřit prováděním pracínebo jejich části jinou fyzickou či právnickou osobu, vyjma osob zákonem nepovolených.Tato povinnost platí také pro každého dalšího poddodavatele původníhonebo nadřazeného poddodavatele čili všichni poddodavatelé musí být předem schváleniobjednatelem. Zhotovitel má však vždy zodpovědnost za plnění díla ze stranypoddodavatele, jako by práce realizoval sám. Zhotovitel oznámí objednateli název fyzickénebo právnické osoby, která poddodávku provádí, včetně předpokládaného objemuprováděných prací. Zhotovitel nemůže být současně poddodavatelem jiného zhotovitele,který podal nabídku ve veřejné zakázce dle předmětu plnění tohoto díla na základě této
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smlouvy. Zhotovitel, který podal nabídku samostatně, společně či jako poddodavatels jiným zhotovitelem, nemůže zároveň být poddodavatelem zhotovitele předmětu plněnítohoto díla. V případě, že zhotovitel poruší tuto povinnost bez předchozího souhlasuobjednatele s poddodavatelem, zavazuje se na výzvu objednatele uhradit smluvní pokutuve výši 30 000,- Kč za každý započatý měsíc takového plnění.

7. Zhotovitel je povinen uhradit smluvní pokuty a jiné sankce objednateli ve lhůtě30 kalendářních dnů ode dne doručení příslušné faktury objednatelem. V případě,že zhotovitel tuto fakturu v dané lhůtě neuhradí, je objednatel oprávněn přerušit plněnípředmětu smlouvy až do doby provedení úhrady. Přerušením plnění předmětu smlouvyz důvodu podle tohoto ustanovení se neprodlužuje termín plnění. Případné škody, pokuty,sankce apod. vzniklé objednateli nebo proti němu uplatněné jdou k tíži zhotovitele.
Vznikem nároku na smluvní pokutu, zaplacením smluvní pokuty ani ujednáním o smluvnípokutě obsaženým v této smlouvě není dotčen ani omezen nárok objednatele na náhraduškody. Rovněž tak není dotčeno oprávnění objednatele od smlouvy odstoupit, domáhat sedodatečného splnění povinnosti ani jiná oprávnění objednatele stanovená touto smlouvou
či právním předpisem. Objednatel výslovně prohlašuje, že se vzdává práva podat podleust. § 2051 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů návrhsoudu na snížení nepřiměřeně vysoké smluvní pokuty.

8. Zhotovitel uhradí veškerou škodu způsobenou zaměstnanci zhotovitele nebo zaměstnancizhotovitelova poddodavatele.
9. Všechny výsledky vzešlé z plnění této smlouvy nebo získané v souvislosti s plněním tétosmlouvy jsou po zaplacení díla výlučným vlastnictvím objednatele. Zhotovitel se zavazujepředat všechny výsledky a podklady k nim objednateli v termínech plnění.
10. V případě odstoupení od smlouvy nebo ukončení smluvního vztahu před úplnýmdokončením a převzetím díla / části díla přechází na objednatele vlastnické právo k částijiž zhotoveného díla jeho převzetím.
11. Smluvní strany mají právo od této smlouvy odstoupit v případech stanovených občanskýmzákoníkem anebo v případě podstatného porušení této smlouvy druhou smluvní stranou.
12. Smluvní strany se dohodly, že za podstatné porušení smlouvy zakládající právo odstoupitod smlouvy se považuje zejména:- nezapočetí prací do 14 dnů ode dne převzatí pracoviště ze strany zhotovitele,přerušení prací delší než 5 kalendářních dnů nebo opakované kratší přerušení pracímimo stanovený technický režim,- prodlení zhotovitele s plněním díla / části díla o více než 1 měsíc, a to z důvodůna straně zhotovitele,- neodstraní-li zhotovitel vady díla, které objednatel řádně uplatnil/reklamovala požadoval jejich odstranění, ani v dodatečné lhůtě stanovené objednatelem,- opakované či hrubé porušení BOZP, BP, PO a OŽP pracovníkem zhotovitele, nebojinou osobou pověřenou zhotovitelem, při provádění jakýchkoliv činností v areálechobjednatele bez zjednání nápravy po prokazatelném vyrozumění objednatelem.
13. Smluvní strany dále ujednávají, že každá ze smluvních stran může od smlouvy odstoupitv případě, že bude u protistrany či v dodavatelském řetězci odhaleno závažné jednání protilidským právům či všeobecně uznávaným etickým a morálním standardům.
14. Oznámení o odstoupení od smlouvy musí být učiněno písemně doporučeným dopisempodepsaným osobou oprávněnou za smluvní stranu jednat, nebo datovou zprávoudo datové schránky adresáta. Smluvní strany se v souladu s ustanovením § 2005 zákona

č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů dohodly, že odstoupenímod smlouvy zanikají všechna práva a povinnosti smluvních stran, tím však není dotčennárok na náhradu škody ani nároky na smluvní pokuty, jiné sankce a vypořádání podle této
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smlouvy nebo zákona a dále práva a závazky trvající i po jejím ukončení. Odstoupeníod smlouvy je účinné dnem jeho doručení druhé smluvní straně.

15. Zhotovitel se zavazuje, že osobní údaje uvedené ve smlouvě a případně osobní údaje,ke kterým získá přístup v rámci plnění vyplývajícího z předmětu smlouvy, použije a budeochraňovat v souladu s NAŘÍZENÍM EVROPSKÉHO PARLAMENTU A RADY (EU)2016/679, o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajůa o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízenío ochraně osobních údajů).
16. Zhotovitel prohlašuje, že u něj není a nebude vykonávána nelegální práce ve smyslu § 5písm. e) zák. č. 435/2004 Sb., o zaměstnanosti, ve znění pozdějších předpisů, takževeškerá závislá práce vykonávaná fyzickými osobami u něj je a bude konána v základnímpracovněprávním vztahu. Pokud tuto práci vykonávají nebo budou vykonávat fyzickéosoby – cizinci, vykonávají ji nebo ji budou vykonávat v souladu s platnými právnímipředpisy a platnými povoleními např. s vydaným povolením k zaměstnání, v souladus vydaným povolením k dlouhodobému pobytu za účelem zaměstnání ve zvláštníchpřípadech (tzv. zaměstnanecká karta) vydaným podle zvláštního právního předpisu nebov souladu s modrou kartou apod.. Zjistí-li objednatel, že zhotovitel umožňuje výkonnelegální práce, a to nikoli pouze při realizaci této smlouvy, je oprávněn od smlouvyodstoupit. Pokud vznikne objednateli v důsledku umožnění nelegální práce ze stranyzhotovitele škoda u pokuty za správní delikt zejména podle § 140 odst. 4 písm. f) zák.

č. 435/2004 Sb., o zaměstnanosti, ve znění pozdějších předpisů, nebo bude povinenuhradit pokutu z titulu ručení dle § 141a zák. č. 435/2004 Sb., o zaměstnanosti, ve zněnípozdějších předpisů apod., je zhotovitel povinen tuto škodu objednateli uhradit nejpozdějido jednoho týdne poté, co jej k tomu objednatel vyzve.
17. V případě, že v okamžiku uskutečnění zdanitelného plnění bude ve smyslu § 106a zákona

č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, zhotovitelnespolehlivým plátcem, vyhrazuje si objednatel právo zaplatit zhotoviteli za předmětsmlouvy částku poníženou o DPH. Částku odpovídající výši DPH je objednatel oprávněnzajistit a uhradit přímo správci daně zhotovitele. Zaplacení ceny díla bez DPH zhotovitelia částky ve výši daně na účet správce daně zhotovitele se považuje za splnění závazkuobjednatele uhradit sjednanou cenu, resp. její relevantní část.
18. Zhotovitel prohlašuje, že jeho číslo bankovního účtu uvedené u jeho subjektuv identifikační úvodní části této smlouvy je číslem účtu, které je zveřejněno správcem danězpůsobem umožňujícím dálkový přístup, a že v okamžiku splatnosti ceny díla nedojdeke změně čísla tohoto účtu. Pokud zhotovitel provede změnu čísla účtu u svého správcedaně pro účely zveřejnění, je povinen tuto skutečnost neprodleně a před splatností cenydíla dle této smlouvy písemně oznámit objednateli a na tento účet uhradí objednatel cenudíla. Zhotovitel zároveň prohlašuje, že jeho číslo bankovního účtu uvedené u jeho subjektuv úvodní identifikační části této smlouvy, případně jiné číslo účtu nahlášené písemnězhotovitelem objednateli, je účet vedený poskytovatelem platebních služeb v tuzemsku.V případě, že v okamžiku splatnosti ceny za předmět smlouvy dle této smlouvy budesprávcem daně zveřejněno způsobem umožňujícím dálkový přístup jiné číslo účtu, než je

číslo účtu uvedené v této smlouvě, nebo číslo účtu dodatečně písemně oznámenézhotovitelem objednateli a celková výše úhrady za předmět smlouvy překračuje částkuuvedenou v § 109 odst. 2 písm. c) zák. č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve zněnípozdějších předpisů, vyhrazuje si objednatel právo zaplatit zhotoviteli za cenu díla částkuponíženou o DPH. Částku odpovídající výši DPH je objednatel oprávněn zajistit a uhraditpřímo správci daně zhotovitele. Zaplacení ceny díla bez DPH zhotoviteli a částky ve výšidaně na účet správce daně zhotovitele se považuje za splnění závazku objednatele uhraditsjednanou cenu, resp. její relevantní část.
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19. Smluvní strany se zavazují jednat a přijmout taková opatření, aby v souvislosti s uzavřenímsmlouvy a jejím plněním nevzniklo žádné důvodné podezření ze spáchání trestného činua nedošlo ke spáchání trestného činu, a to ani ve stádiu přípravy či pokusu či účastenství,které by mohlo být kterékoliv ze smluvních stran přičteno podle zákona č. 418/2011 Sb.,o trestní odpovědnosti právnických osob a řízení proti nim, ve znění pozdějších předpisů.

Zhotovitel prohlašuje, že se seznámil s Compliance Programem státního podniku DIAMO(viz webové stránky www.diamo.cz/cs/compliance-program).
Smluvní strany se zavazují navzájem si neprodleně oznámit skutečnosti vzbuzujícídůvodné podezření o možném spáchání trestného činu souvisejícího s uzavřením smlouvya jejím plněním, a to bez ohledu na splnění případné zákonné oznamovací povinnostia nad její rámec

20. Zhotovitel je povinen oznámit, že přestal být registrován k DPH v zemi EU, kde je toz hlediska charakteru obchodního vztahu a zásad uplatňování DPH v EU podstatnéa možnosti promítnutí důsledků zrušení registrace do daňového režimu a ceny.
21. Postoupení či zastavení pohledávky nebo provedení jednostranného zápočtubez písemného souhlasu objednatele je neplatné. Dojde-li přesto k zastavení pohledávky,má objednatel právo uplatnit smluvní pokutu ve výši 10 % z hodnoty pohledávky. Uplatněnísmluvní pokuty neznamená dodatečnou akceptaci postoupení či zastavení pohledávky.
22. Objednatel si vyhrazuje právo na kontrolu platnosti osvědčení o odborné způsobilostidle vyhlášky č. 298/2005 Sb., o požadavcích na odbornou kvalifikaci a odbornouzpůsobilost při hornické činnosti nebo činnosti prováděné hornickým způsobem a o změněněkterých právních předpisů, ve znění pozdějších předpisů. Na požádání objednatelea vždy po předepsané periodické zkoušce zhotovitel předloží neprodleně, nejpozději všakdo 5 pracovních dní od takové skutečnosti platné osvědčení. V případě jeho neplatnostismí objednatel nárokovat vůči zhotoviteli smluvní pokutu ve výši 1.000.000, - Kč, slovy:jeden milion korun českých.
23. Lhůta pro vrácení pracoviště (po provedení díla) zpět objednateli se stanovído 1 měsíce od předání a převzatí provedeného díla. Za nevrácení pracovištěv uvedeném termínu bude ze strany objednatele vůči zhotoviteli uplatněna smluvní pokutave výši 5 000,- Kč na jeden kalendářní den až do konečného předání.
24. Objednatel neručí zhotoviteli za zabezpečení uloženého materiálu.
25. Nebezpečí škody na díle, či jeho část přechází na objednatele dnem písemného předánía převzetí díla, či jeho části.
26. Veškerá práva a povinnosti uvedené v této smlouvě přecházejí na případné právnínástupce obou smluvních stran.
27. Bude-li objednatelem dán příkaz k dočasnému zastavení prací na díle (sistace), ať užz jakéhokoliv důvodu (např. vyšší moc, nedostatek financí na straně objednatele) jezhotovitel povinen tento příkaz uposlechnout, bez zbytečného odkladu práce zastavit a připrovádění postupovat tak, aby nedošlo k poškození či znehodnocení díla. Objednatel máprávo vydat příkaz k zastavení nebo přerušení prací na nezbytně nutnou dobu v kterékolivfázi provádění díla, to i opakovaně. Výše uvedenými příkazy přestávají běžet lhůtyke splnění povinností zhotovitele vyplývajících z této smlouvy. O dobu, na kterou je třebapráce na díle dočasně zastavit či přerušit, se prodlužují lhůty dohodnuté pro dokončenía předání díla (dílčí etapy), a to bez nutnosti uzavřít písemný dodatek k této smlouvě.Zhotovitel je povinen znovuzahájit provádění prací neprodleně po obdržení písemnéhopokynu objednatele. O sistaci a jejím ukončení provedou smluvní strany písemný zápis.
28. Objednatel je oprávněn odstoupit od této smlouvy v jakékoli fázi plnění v případě,že na realizaci plnění dle této smlouvy nebo jeho části nebudou poskytnuty prostředkyze státního rozpočtu. V případě odstoupení od smlouvy podle tohoto odstavce nemázhotovitel právo na náhradu škody, ušlého zisku z neposkytnutého plnění, zmařených
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příležitostí, pokut, či jakýchkoli sankcí. V případě již zahájeného plnění má zhotovitel právona úhradu ceny za dosud provedené plnění.

VIII.Zvláštní ujednání
A. Povinnosti objednatele:
1. Zajistit v dostatečném předstihu před zahájením plnění díla komisionální předánípracoviště (pro účely této smlouvy se pracovištěm rozumí místo – důlní dílo, kde buderealizován předmět díla a důlní díla k němu dle platné delimitace náležející)a schválené technické dokumentace jednotlivému zhotoviteli spočívající:- v zajištění pracoviště nebo objektu tak, aby odpovídaly ustanovení vyhlášky

Českého báňského úřadu č. 22/1989 Sb. o bezpečnosti a ochraně zdraví při prácia bezpečnosti provozu při hornické činnosti a při dobývání nevyhrazených nerostův podzemí, ve znění pozdějších předpisů a norem souvisejících v platných zněních,- v přesném vymezení pracoviště jednotlivého zhotovitele včetně vymezení prostorů,ve kterých přebírá jednotlivý zhotovitel odpovědnost za dodržování všech platnýchpředpisů v plném rozsahu. Pokud předávaná pracoviště a důlní díla dle delimitacepředávaná do operativní správy zhotovitele nebudou odpovídat ustanovenímvyhlášky č. 22/1989 Sb., a norem souvisejících v platném znění, zhotovitelpracoviště a dílo nepřevezme a práci nezahájí. Nezahájení prací z výše uvedenýchdůvodů nelze posuzovat jako neplnění smlouvy o dílo.- v prokazatelném seznámení zhotovitele s předpisy k zajištění bezpečnostia ochrany zdraví při práci a požárními předpisy platnými pro práci na určenémpracovišti a v pronajatých prostorách od objednatele,- v projektové dokumentaci, provozní dokumentaci (technologický postup)a příslušné části havarijního plánu,- v určení způsobu zajištění kontroly větrních cest a údržby bezpečnostních zařízenía důlních děl uvnitř samostatného větrního oddělení (dále jen „SVO“) a kontrolyvětrních cest mimo SVO,- ve vypracování zápisu, podepsaném oprávněnými osobami smluvních stran (osobyurčené touto smlouvou nebo osoby, které jsou za tím účelem zmocněné na základěplné moci), z fyzické přejímky pracoviště včetně zjištěných závad a odpovědnostiza jejich odstranění a dalšími potřebnými údaji s jednoznačně stanovenýmikompetencemi.
2. Zajistit za úplatu pro zaměstnance zhotovitele po dobu provádění díla úvodní školenía pravidelné přezkušování zaměstnanců z bezpečnostních a jiných předpisů.Objednatel je oprávněn prověřovat, zda cizí státní příslušník pochopil jejich význama je schopen se dorozumívat s ostatními zaměstnanci a dozorčími orgányi v havarijních situacích.
3. Předávat zhotoviteli své vydané řídící akty a povolení odchylek od bezpečnostníchpředpisů k zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci a bezpečnosti provozu,související s výkonem činnosti zhotovitele u objednatele, a to v rozsahu týkajícím sezhotovitele.
4. Vytvořit podmínky pro plynulé plnění předmětu smlouvy/díla. Pokud dojde ke vznikuprostojů z důvodu nevytvoření vhodných podmínek, bude objednatel se zhotovitelemjednat o nákladech spojených s prostoji. Při prostojích většího rozsahu (tj. prostoji,který si vyžádá přerušení prací delších jak 24 hodin po sobě jdoucích) může zhotovitelpožádat o provedení úpravy termínu dokončení díla o dobu trvání jím nezaviněnýchprostojů, a to na základě oboustranně podepsaného dodatku ke smlouvě.
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5. Provádět průběžnou kontrolu postupu prací, dodržování bezpečnostních předpisůa předpisů požární ochrany, nahlížet a odsouhlasit zápisy nebo provádět zápisy vlastnído provozní dokumentace tak, aby byl průběžně informován o situaci na pracovištizhotovitelů a mohl účinně zasáhnout v případě zjištěných závad.
6. Seznámit zhotovitele s riziky v místě provádění díla a způsobem ochrany a prevenceproti úrazům a jinému poškození zdraví.
7. Zajistit pro realizaci díla, pokud nebude sjednáno jinak:- úplatné poskytnutí nebytových prostor na základě nájemní smlouvy a smlouvyo poskytování služeb (včetně spotřebované elektrické energie dle energetickéhozákona, odvozu odpadů, spotřeby tepla a vody – ceny dle platných ceníků)- úplatné poskytnutí služeb pracovníkům zhotovitele v rozsahu služeb poskytovanýchvlastním pracovníkům (služby související s praním a výměnou prádla, poskytnutímosobních ochranných pomůcek, důlních lamp, sebezáchranných přístrojů,interferometrů a metanoměrů, koupání mužstva, telefonické spojení).
8. Ověřit na základě předložených podkladů zhotovitele odbornou způsobilost a praxizaměstnanců zhotovitele.
9. V případě, že objednatel sám, nebo jiný zhotovitel objednatele bude bránit v postupua provádění prací, vyzve zhotovitel objednatele písemně dopisem adresovanýmobjednateli k odstranění zjištěného nedostatku. Objednatel je povinen nedostatekv nejkratší možné lhůtě odstranit, jinak bude tato skutečnost možností pro zahájeníjednání o úpravě termínu ukončení prací a se zhotoviteli může být jednáno o úhraděvzniklých nákladů.
B. Povinnosti zhotovitele:
1. Zajistit a kdykoli na požádání předložit objednateli oprávnění k hornické činnostia činnosti prováděné hornickým způsobem na území ČR, vydané Státní báňskousprávou ČR. Zhotovitel se zavazuje případné změny okamžitě oznamovat a předkládat.Neplnění těchto povinností bude pokládáno za podstatné porušení této smlouvy.
2. Zajistit a kdykoli na požádání předložit objednateli osvědčení o odborné způsobilostia praxi, požadované báňskými předpisy tak jak jsou tyto v základu uvedeny v článkuVIII. části C, bodě 3 a obecně závaznými předpisy platnými v ČR. Zhotovitel je povinenv součinnosti s objednatelem zajistit přezkušování odborné způsobilosti svýchzaměstnanců (i cizích státních příslušníků) podléhajících přezkušování a školenív souladu s platnými obecně závaznými předpisy.
3. Zhotovitel je povinen provést dílo na svůj náklad a na své nebezpečí, řádně a včasv souladu s platnými obecně závaznými předpisy České republiky, zejména v souladus báňskými předpisy tak jak jsou tyto v základu uvedeny v článku VIII. části C, bodě 3.
4. Průběžně aktualizovat technologický postup pracoviště, vypracovaný objednatelem,pokud se smluvní strany nedohodnou jinak, a předkládat ke schválení závodnímu doluobjednatele.
5. Vést předepsanou dokumentaci a záznamy v českém jazyce; místo uloženídokumentace a záznamů stanoví závodní dolu objednatele.
6. Z důvodu bezpečnosti práce vést evidenci odpracovaných sfáraných směn vlastníchzaměstnanců dle příslušných kont a tuto evidenci měsíčně poskytovat objednateli.
7. Zabezpečit dodržování bezpečného stavu převzatého pracoviště včetněbezpečnostních, protipožárních, proti výbuchových a strojních zařízení a prováděnípředběžných prohlídek pracovišť a větrních cest v součinnosti s objednatelem.
8. Zajistit prošetření a zápis každého pracovního úrazu svého zaměstnance. Kopiiúrazového záznamu, či evidence je zhotovitel povinni ihned po prošetření odevzdatobjednateli a projednat s ním příčiny úrazu a následná preventivní opatření.
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9. Vést záznamy o způsobení škod, poruch a prostojů včetně příčin a identifikace zaviněnív příslušných provozních knihách k danému zařízení/stroji apod.
10. Při uplatnění sankcí za porušení předpisů a nařízení vůči objednateli, které zavinízhotovitel, jeho zaměstnanci, či třetí osoby, které jsou s ním ve smluvním, či obdobnémvztahu, je zhotovitel povinen tuto částku objednateli v plném rozsahu uhradit.
11. Zhotovitel povede ode dne nástupu na pracoviště o prováděných pracích záznamydo pochůzkové knihy nebo provozní knihy. Záznamy provede za každou pracovnísměnu v obvyklé formě a rozsahu technický dozor zhotovitele. Pochůzková kniha neboprovozní deník bude sloužit k evidenci vykonané práce a jiných rozhodných skutečnostípro provádění díla a k písemnému styku objednatele a zhotovitele. Objednatel zápisypravidelně schvaluje, případně připojuje své stanovisko. Do pochůzkové knihy nebodo provozní knihy smluvní strany dále zapisují všechny skutečnosti rozhodnépro provádění díla včetně nedostatků zjištěných při kontrole provádění díla. Zápisyz kontrolních fárání předloží druhé smluvní straně a tato je povinna se k zápisudo 3 pracovních dnů od předložení vyjádřit. Jinak se má za to, že s obsahem zápisusouhlasí. Takto prováděnými záznamy ve smyslu tohoto odstavce nelze měnitustanovení smlouvy, kdy tato mohou být měněna jen oboustranně odsouhlasenýma podepsaným dodatkem ke smlouvě.
12. Zhotovitel je povinen respektovat platný pracovní režim na dolech, či bývalých dolechDIAMO, státní podnik, včetně platného dopravního řádu o jízdě na laně a přizpůsobitsvou pracovní činnost případným úpravám a změnám ze strany objednatele.
13. Zhotovitel je povinen používat při zhotovování díla materiál odebraný výhradněod objednatele. V případě, že objednatel nemůže požadovaný materiál poskytnout,může jej zhotovitel po předchozím písemném svolení objednatele s uvedenímpodmínek dodání zajistit sám.
14. V případě zapůjčení zařízení či materiálu objednatelem nebo použití zařízení čimateriálu objednatele se zhotovitel zavazuje hospodárně nakládat s tímto zařízeníma materiály, používat zařízení v souladu s návody a podmínkami jejich provozování,a nejsou-li takové, v souladu s obvyklými postupy, a předcházet v maximální možnémíře škodám na nich. V případě poškození, zničení nebo ztráty zapůjčených čipoužitých věcí zaplatí objednateli náhradu škody.
15. Pokud bude zhotovitel při realizaci díla používat vlastní zařízení, musí o tom předeminformovat objednatele. Všechna zařízení musí odpovídat platným zněním zákona

č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky, v platném znění a nařízenívlády České republiky, vydaných na jeho základě a dále vyhlášce Českého báňskéhoúřadu č. 22/1989 Sb., o bezpečnosti a ochraně zdraví při práci a bezpečnosti provozupři hornické činnosti a při dobývání nevyhrazených nerostů v podzemí, ve zněnípozdějších předpisů. Součástí zařízení musí být „Prohlášení o shodě“ v souladu sezákonem č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky, ve znění pozdějšíchpředpisů a ve znění platného příslušného nařízení vlády.
16. Zhotovitel se výslovně zavazuje zachovat mlčenlivost o veškerých získanýchskutečnostech týkajících se důlně-geologických, výrobních a obchodních údajůo pracovištích a činnosti objednatele.
17. Zhotovitel se zavazuje na žádost objednatele předkládat aktuální seznam vlastníchzaměstnanců i zaměstnanců subdodavatelských/poddodavatelských společnostív rozsahu stanoveném objednatelem a všechny změny v seznamu ihned oznamovatobjednateli. Všichni zaměstnanci, kteří jsou cizími státními příslušníky, musí být řádněregistrováni na úřadu práce a cizinecké polici a musí být dodrženy všechny požadavkyna případná povolení k pobytu a zaměstnání, pokud je tato povinnost dána platnouprávní úpravou.
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C. Ujednání v oblasti bezpečnosti práce a provozu
1. Zhotovitel před zahájením prací zpracuje technologický postup prací a tento předložík odsouhlasení závodnímu dolu. Do doby odsouhlasení technologického postupuve smyslu předchozí věty není zhotovitel oprávněn práce zahájit, kdy tato skutečnost nemávliv na termín provedení díla, který se touto skutečností neprodlužuje a zhotovitel nemárovněž nárok po objednateli požadovat úhradu jakýchkoli prostojů, sankcí, pokut, škod,ušlého zisku, zmařených příležitostí apod.
2. Realizace předmětu díla bude prováděna dle platných zákonů, vyhlášek, předpisů a ČSN,které jsou pro tento případ považovány za závazné. Zhotovitel bude provádět předmětsmlouvy v souladu s uvedenými ustanoveními zákona a vyhláškami:- ustanovení vyhlášky č. 298/2005 Sb., o požadavcích na odbornou kvalifikacia odbornou způsobilost při hornické činnosti nebo činnosti prováděné hornickýmzpůsobem a o změně některých právních předpisů, ve znění pozdějších předpisů,- ustanovení vyhlášky č. 26/1989 Sb., o bezpečnosti a ochraně zdraví při prácia bezpečnosti provozu při hornické činnosti a při činnosti prováděné hornickýmzpůsobem na povrchu, ve znění pozdějších předpisů,- ustanovení vyhlášky ČBÚ č. 22/1989 Sb., o bezpečnosti a ochraně zdraví při prácia bezpečnosti provozu při hornické činnosti a při činnosti prováděné hornickýmzpůsobem v podzemí, ve znění pozdějších předpisů,- ustanovení zákona č. 61/1988 Sb., o hornické činnosti, výbušninách a o státní báňskésprávě, ve znění pozdějších předpisů,- ustanovení zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změněa doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů a ve znění příslušnýchnařízení vlády,- ustanovení vyhlášky č. 415/2003 Sb., kterou se stanoví podmínky k zajištěníbezpečnosti a ochrany zdraví při práci a bezpečnosti provozu při svislé dopravěa chůzi, ve znění pozdějších předpisů,- ustanovení vyhlášky č. 52/1997 Sb., kterou se stanoví požadavky k zajištěníbezpečnosti a ochrany zdraví při práci a bezpečnosti provozu při likvidaci hlavníchdůlních děl ve znění pozdějších předpisů,- ustanovení zákona č. 133/1985 Sb., o požární ochraně, ve znění pozdějších předpisů,vyhlášky č. 246/2001 Sb., o stanovení podmínek požární bezpečnosti a výkonustátního požárního dozoru (vyhláška o požární prevenci), ve znění pozdějšíchpředpisů, vyhlášky č. 87/2000 Sb., kterou se stanoví podmínky požární bezpečnosti přisvařování a nahřívání živic v tavných nádobách, ve znění pozdějších předpisů,- ustanovení nařízení vlády č. 201/2010 Sb., ke způsobu evidence úrazů, hlášenía zasílání záznamu o úrazu, ve znění pozdějších předpisů- ustanovení zákona č. 541/2020 Sb., o odpadech a jeho prováděcích vyhlášek, ve zněnípozdějších předpisů,- ustanovení zákona č. 309/2006 Sb., kterým se upravují další požadavky bezpečnostia ochrany zdraví při práci v pracovněprávních vztazích a o zajištění bezpečnostia ochrany zdraví při činnosti nebo poskytování služeb mimo pracovněprávní vztahy(zákon o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci), ve zněnípozdějších předpisů.
D. Ujednání v oblasti spolupůsobení objednatele a zhotovitele
1. Objednatel a zhotovitel se dohodli, že musí být proveden „Zápis o předání a převzetí“objektu, pracoviště, přístupových děl, resp. zařízení, který sjednají pověření zástupci oboustran. Tento zápis musí obsahovat podmínky zajišťující bezpečnost a ochranu zdraví při
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práci a bezpečnost provozu při hornické činnosti, resp. při činnosti prováděné hornickýmzpůsobem.

2. Předepsané protipožární vybavení pracoviště (hasicí přístroje, hadicové skříně a ostatníprotipožární zabezpečení) ponechá objednatel v objektech předaných zhotoviteli,zhotovitel bude po dobu realizace provádět jejich prohlídku. Zhotovitel přejímá do svéoperativní správy jámy. Po dobu přípravy k likvidaci jam a v průběhu jejich likvidace, budeprovádět předepsané kontroly a prohlídky určené platnou legislativou.
3. Pokud při realizaci díla vznikne požadavek na přítomnost autorského dozoru, zajistí jej objednatel,na náklad zhotovitele nevyplyne-li z právních předpisů, že je autorský dozor povinen zajistit sámzhotovitel, v takovém případě zajistí zhotovitel autorský dozor na svůj náklad a nebezpečí sám beznároku na jeho úhradu po objednateli.
4. Všechny organizační a provozní záležitosti týkající se provádění prací, pracovníchpodmínek apod., které nebudou vyřešeny na pracovišti, musí být písemně předloženyzodpovědnému zaměstnanci druhé smluvní strany. Tento je bude řešit v souladu sestanoviskem obou stran.
5. Zhotovitel potvrzuje, že5.1 činnosti nutné k provedení díla jsou zahrnuty v jeho předmětu podnikánídle příslušných platných oprávnění,5.2 jsou mu známy povinnosti uložené právnickým a fyzickým osobám v ustanovenízákona č. 435/2004 Sb., o zaměstnanosti, ve znění pozdějších předpisů a zavazujese plnit povinnosti z tohoto zákona vyplývající, např. informační povinnosti dle §§ 87a 102 tohoto zákona v případech, kdy k takové povinnosti dojde. Pro splněníinformační povinnosti zhotovitel doloží kopii písemné informace zaslané úřadu prácenebo čestné prohlášení, že takové osoby nezaměstnává.Má k provádění díla, jakož ke všem činnostem dle smlouvy vydaná příslušná povolení,oprávnění apod., tyto je povinen objednateli předložit před započetím provádění díla.Pokud by zhotovitel potřebná povolení, oprávnění apod. neměl, nesmí započíts prováděním díla, kdy tato skutečnost nemá vliv na termín provedení díla, který se toutoskutečností neprodlužuje a zhotovitel nemá rovněž nárok po objednateli požadovat úhradujakýchkoli prostojů, sankcí, pokut, škod, ušlého zisku, zmařených příležitostí apod.

IX.Závěrečná ustanovení
1. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu a účinnosti dnem uveřejnění v registrusmluv. Strany souhlasí s uveřejněním smlouvy v registru smluv v souladu s podmínkamistanovenými zákonem č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některýchsmluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve zněnípozdějších předpisů. Strany se dohodly, že uveřejnění do registru smluv dle uvedenéhozákona zajistí DIAMO, státní podnik.
2. Smluvní strany výslovně prohlašují, že skutečnosti uvedené v této smlouvě nepovažujíza důvěrné nebo obchodní tajemství a udělují svolení k jejich uveřejnění v Registru smluvbez dalších podmínek.
3. Tato smlouva může být ukončena dohodou smluvních stran nebo odstoupením jednéze smluvních stran od smlouvy v případech stanovených obecně závaznými právnímipředpisy nebo touto smlouvou nebo výpovědí bez udání důvodů, přičemž výpověď musíbýt písemná a musí být doručena druhé straně. Výpovědní lhůta je tříměsíční a začínáběžet od prvního dne následujícího měsíce po doručení výpovědi.
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4. Vzájemné vztahy smluvních stran neupravené touto smlouvou se řídí právním řádem

České republiky.
5. Tato smlouva může být měněna či doplňována pouze písemně, a to formou číslovanýchdodatků odsouhlasených oběma smluvními stranami.
6. V případě soudního sporu, bude tento veden u místně příslušného soudu objednatelev České republice.
7. Tato smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech, z nichž každý má platnost originálua po jednom obdrží každá smluvní strana.
8. Smluvní strany se dohodly, že podpisy na této smlouvě nemohou být nahrazenymechanickými prostředky podle § 561 odst. 1 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník,ve znění pozdějších předpisů.
9. Případná plnění smluvních stran v rámci předmětu této smlouvy před nabytím její účinnostise považují za plnění dle této smlouvy, včetně práv a povinností z toho vyplývajících.
10. Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu přečetly, že je srozumitelná a určitá, že jevýrazem jejich pravé a svobodné vůle, že nebyla sjednána v tísni za nápadně nevýhodnýchpodmínek a na důkaz toho připojují své podpisy.
Přílohy:
Příloha č. 1 – Předpokládané obsazení pracovišť údržby jam DIAMO – Darkov 1, MÍR 5a ČSA 3 pro 1 – 4 měsíc roku 2025 s cenovou nabídkouPříloha č. 2 – Rozsah prací Sledování pohybu výstroje jámy Darkov 1 ve vybraném úsekust. 200 m až st. 280 m.

V Ostravě dne: 19. 12. 2024
Za objednatele:

……………………………………………….Ing. Rostislav Dudášvedoucí odštěpného závodu Karviná

V Ostravě dne: 19. 12. 2024
Za zhotovitele:

……………………………………………….Ing. Ivan Doubravapředseda představenstva
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